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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

V okviru Evrope drzavljanov Komisija daje veliko pomembnost poenostavitvi in
pojasnitvi evropskega prava, da bi ga naredili bolj jasnega in dosegljivega navadnemu
drzavljanu in mu tako dali nove priloznosti in moznost, da uporablja posebne pravice,
ki mu jih to pravo podeljuje.

Tega cilja ni mogoce doseci, dokler Stevilni predpisi, ki so bili veCkrat spremenjeni,
pogosto zelo bistveno, ostanejo razprseni tako, da jih je treba iskati delno v izvirnem
aktu in delno v kasnejSih aktih, ki ga spreminjajo. Za ugotovitev obstojecih pravil, je
potrebno precejs$nje raziskovalno delo s primerjavo Stevilnih razli¢nih aktov.

Kodifikacija predpisov, ki so bili pogosto spremenjeni, je eno izmed bistvenih
sredstev za to, da bi bilo evropsko pravo jasno in transparentno.

Zato je 1. aprila 1987 Komisija sprejela odlogitev', s katero je svojemu osebju dala
navodilo, da bi morali biti vsi zakonodajni akti kodificirani po ne ve¢ kot desetih
spremembah, ob tem pa poudarila, da je to minimalna zahteva in da bi si morali vsi
oddelki prizadevati za kodifikacijo besedil, za katere so odgovorni, v Se krajSih
intervali, da bi zagotovili, da so predpisi skupnosti jasni in lahko razumljivi.

To je bilo potrjeno v sklepih Evropskega sveta, sprejetih v Edinburghu
(december 1992)%, s poudarkom na pomembnost kodifikacije, saj omogo&a gotovost o
tem, katero pravo se uporablja za dolo¢eno zadevo ob dolocenem casu.

Kodifikacije se je treba lotiti ob polnem upostevanju obicajnega zakonodajnega
postopka Skupnosti.

Glede na to, da niso dovoljene nobene vsebinske spremembe aktov, ki jih zadeva
kodifikacija, so se Evropski parlament, Svet in Komisija z medinstitucionalnim
sporazumom z dne 20. decembra 1994 sporazumeli, da se za hitri sprejem
kodificiranih aktov lahko uporablja pospeSeni postopek.

Namen tega predloga je zaceti s kodifikacijo Direktive Sveta 79/622/EGS
z dne 25. junija 1979 o priblizevanju zakonodaje drzav ¢lanic o varnostni konstrukeiji
pri prevrnitvi kmetijskih ali gozdarskih traktorjev na kolesih (stati¢ni preskus)’. Nova
direktiva bo nadomestila razli¢ne akte, ki bodo vanjo vkljueni’; ta predlog v celoti
ohranja vsebino aktov, ki se jih kodificira in jih torej zgolj zdruzuje skupaj s samo
tistimi oblikovnimi spremembami, ki so potrebne za samo izvedbo kodifikacije.

Predlog za kodifikacijo je bil sestavljen na podlagi predhodne konsolidacije, v vseh
uradnih jezikih, Direktive 79/622/EGS in aktov o njeni spremembi, ki jo je opravil
Urad za uradne objave Evropskih skupnosti, s pomo¢jo sistema za obdelavo podatkov.
Kjer so bili ¢leni prestevilceni, je primerjava med starimi in novimi Stevilkami
prikazana v tabeli, navedeni v Prilogi XI h kodificirani direktivi.

KOM(87) 868 PV.

Glej Prilogo 3, Del A sklepov.

Izvedena v skladu s sporo¢ilom Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu — Kodifikacija pravnega reda
Skupnosti, KOM(2001) 645 kon¢..

Glej Prilogo X, k temu predlogu. Dela A tega predloga.
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‘ WV 79/622/EGS (prilagojeno)

2008/0008 (COD)
Predlog

DIREKTIVA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

o varnostni konstrukeciji pri prevrnitvi kmetijskih ali gozdarskih traktorjev na kolesih

(stati¢ni preskus)

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in zlasti ¢lena X> 95 <XI Pogodbe,

ob upostevanju predloga Komisije,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora’,

ob upostevanju postopka, dolo¢enega v &lenu 251 Pogodbe®,

ob upostevanju naslednjega:

(1)

2)

|V

Direktiva Sveta 79/622/EGS z dne 25. junija 1979 o priblizevanju zakonodaje drzav
¢lanic o varnostni konstrukciji pri prevrnitvi kmetijskih ali gozdarskih traktorjev na
kolesih (stati¢ni preskus)’ je bila veckrat bistveno spremenjena®. Zaradi jasnosti in
razumljivosti bi bilo treba navedeno direktivo kodificirati.

Direktiva 79/622/EGS je ena od posami¢nih direktiv, predvidenih v
Direktivi Sveta 74/150/EGS, ki je bila nadomeS¢ena z Direktivo Evropskega
parlamenta in Sveta 2003/37/ES z dne 26. maja 2003 o homologaciji kmetijskih in
gozdarskih traktorjev, njihovih priklopnikov in zamenljivih vle¢nih strojev ter njihovih
sistemov, sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih enot in o razveljavitvi
Direktive 74/150/EGS’ in je uvedla tehni¢ne predpise za oblikovanje in konstrukcijo
kmetijskih ali gozdarskih traktorjev v zvezi z varnostno konstrukcijo pri prevrnitvi
kmetijskih ali gozdarskih traktorjev na kolesih (staticni preskus). Ti tehni¢ni predpisi se

ULCI...], [...], str. [...].

ULCI...], [...], str. [...].

UL L 179, 17.7.1979, str. 1. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena z Direktivo 2006/96/ES
(UL L 363, 20.12.20006, str. 81).

Glej Prilogo X, Del A.

UL L 171, 9.7.2003, str. 1. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena =z
Direktivo Komisije 2006/96/ES.
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nanasajo na priblizevanje zakonodaje drzav Clanic, da se omogocCi uporaba postopka
homologacije ES iz Direktive 2003/37/EGS. Zato se dolocbe Direktive 2003/37/ES o
kmetijskih ali gozdarskih traktorjih, njihovih priklopnikih in zamenljivih vle¢nih strojih
ter o njihovih sistemih, sestavnih delih in samostojnih tehni¢nih enotah vozil nanasajo
na to direktivo.

(3)  Ta direktiva ne bi smela posegati v obveznosti drzav Clanic glede rokov za prenos v
nacionalno pravo direktiv, ki so doloceni v Prilogi X, Del B —

| ¥ 79/622/EGS (prilagojeno) |

SPREJELA NASLEDNJO DIREKTIVO:

Clen 1

Ta direktiva se uporablja za traktorje, opredeljene X> v prvem pododstavku, prvega odstavka,
¢lena 1 in v tocki j) ¢lena 2 <X Direktive X> 2003/37/ES <XI, ki imajo naslednje znacilnosti:

> a) <X] oddaljenost od tal pod zadnjo osjo traktorja ne sme presegati 1000 mm,
X> b) <X stalen ali nastavljiv najmanjsi kolotek ene od pogonski osi je 1150 mm ali vec,

> ¢) &XI moznost namestitve vectoCkovnega prikljucnega drogovja za prikljuéne stroje in
namestitve vle¢ne naprave,

> d) XI masa 800 kg ali ve¢, ki ustreza masi neobremenjenega traktorja, kakor je opredeljena
v tocki 2.1 Priloge I k Direktivi B> 2003/37/ES <X1, vklju¢no z varnostno konstrukcijo
pri prevrnitvi, ki je namesScena v skladu s to direktivo, in pnevmatikami najvecjih
velikosti, ki jih je priporocil proizvajalec.

| ¥ 79/622/EGS

Clen 2

1. Vsaka drzava ¢lanica podeli ES-homologacijo sestavnega dela za kateri koli tip varnostne
konstrukcije pri prevrnitvi in njene pritrditve na traktor, ki izpolnjuje zahteve glede
konstrukcije in preskusanja, dolo¢ene v Prilogah od I do V.

2. Drzava ¢lanica, ki je podelila ES-homologacijo sestavnega dela, sprejme zahtevane ukrepe,
da preveri, po potrebi v sodelovanju s pristojnimi organi drugih drzav ¢lanic, ali proizvedeni
izdelki ustrezajo homologiranemu tipu. Tak$no preverjanje je omejeno na nakljuéne vzorce.

| ¥ 79/622/EGS (prilagojeno) |

Clen 3

Drzave €lanice za vsak tip varnostne konstrukcije pri prevrnitvi in njene pritrditve na traktor, ki
ga homologirajo v skladu s ¢lenom [X> 2 <Xl, izdajo proizvajalcu traktorja ali varnostne
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konstrukcije pri prevrnitvi ali njegovemu pooblas¢enemu zastopniku oznako ES-homologacije
sestavnega dela, ki je v skladu z vzorcem, prikazanim v Prilogi VI.

‘ WV 79/622/EGS (prilagojeno)

Drzave clanice sprejmejo vse ustrezne ukrepe, da preprecijo uporabo oznak, ki lahko
povzro€ijo zamenjavo varnostne konstrukcije pri prevrnitvi, ki ima homologacijo sestavnega
dela v skladu s ¢lenom X> 2 <X], z drugimi napravami.

Clen 4

‘ WV 79/622/EGS (prilagojeno)

Nobena drzava ¢lanica ne sme prepovedati dajanja varnostnih konstrukcij pri prevrnitvi ali
njihovih pritrditev na traktor v promet zaradi njihove zgradbe, Ce so opremljene z oznako
ES-homologacije sestavnega dela.

Vendar drzava Clanica lahko prepove dajanje varnostnih konstrukcij pri prevrnitvi v promet,
tudi ¢e so opremljene z oznako ES-homologacije sestavnega dela, vendar niso v skladu s
homologiranim tipom.

| ¥ 79/622/EGS

Ta drzava ¢lanica nemudoma obvesti druge drzave ¢lanice in Komisijo o sprejetih ukrepih in
navede razloge za svojo odlocCitev.

Clen 5

Pristojni organi vsake drzave ¢lanice v enem mesecu posljejo pristojnim organom drugih drzav
¢lanic kopije certifikatov o ES-homologaciji sestavnega dela, vzorec takega certifikata je
naveden v Prilogi VII, ki jih izpolnijo za vsak tip varnostne konstrukcije pri prevrnitvi, ki mu
podelijo ali zavrnejo homologacijo.

| ¥ 79/622/EGS (prilagojeno)

Clen 6

1. Ce drzava &lanica, ki je podelila ES-homologacije sestavnega dela, ugotovi, da veé
varnostnih konstrukcij pri prevrnitvi in njihovih pritrditev na traktor, ki imajo enako oznako
ES-homologacije sestavnega dela, ne ustreza tipu, ki ga je homologirala, sprejme potrebne
ukrepe, da zagotovi, da so proizvedeni izdelki v skladu s homologiranim tipom.

Pristojni organi te drzave Clanice obvestijo pristojne organe drugih drzav ¢lanic o sprejetih
ukrepih, ki se lahko po potrebi, e gre za resno in ponavljajoCe se neizpolnjevanje zahtev,
razsirijo na preklic ES-homologacije

Ti organi sprejmejo enake ukrepe, €e jih pristojni organi druge drzave ¢lanice obvestijo o
takSnem neizpolnjevanju zahtev.
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2. Pristojni organi drzav Clanic v enem mesecu drug drugega obvestijo o vsakem preklicu
ES-homologacije sestavnega dela in o razlogih za vsak tak ukrep.

| ¥ 79/622/EGS

Clen 7

Za vsako odlocitev, ki je bila sprejeta v skladu z dolo¢bami, sprejetimi pri izvajanju te direktive,
za zavrnitev ali preklic ES-homologacije sestavnega dela za varnostne konstrukcije pri
prevrnitvi in njihovo pritrditev na traktor, ali za prepoved njihovega dajanja v promet ali
zaCetka uporabe, morajo biti podrobno navedeni razlogi, na katerih temelji.

Tako odlocitev je treba sporociti zadevni stranki in jo hkrati obvestiti o pravnih sredstvih, ki so
ji na voljo po veljavni zakonodaji drzav ¢lanic, in o rokih za uveljavitev taksnih pravnih
sredstev.

‘ WV 79/622/EGS (prilagojeno)

Clen 8

Nobena drzava Clanica ne sme zavrniti podelitve ES-homologacije ali nacionalne homologacije
traktorja zaradi varnostne konstrukcije pri prevrnitvi ali njene pritrditve na traktor, ¢e ima ta
oznako ES-homologacije sestavnega dela in e so bile izpolnjene zahteve, doloCene v
Prilogi VIII.

Clen 9

Nobena drzava ¢lanica ne sme zavrniti ali prepovedati prodaje, registracije, zacetka uporabe ali
uporabe katerega koli traktorja zaradi varnostne konstrukcije pri prevrnitvi in njene pritrditve
na traktor, ¢e ima oznako ES-homologacije sestavnega dela in ¢e so bile izpolnjene zahteve,
dolocene v Prilogi VIII.

Clen 10

Za ES-homologacijo mora biti vsak traktor, na katerega se nanasa ¢len B> 1 <XI, opremljen z
varnostno konstrukcijo pri prevrnitvi, ki izpolnjuje zahteve, doloc¢ene v Prilogah od I do IV.

Vendar pa so lahko traktorji, opredeljeni v clenu [9 Direktive 77/536/EGS], za
ES-homologacijo opremljeni z varnostno konstrukcijo pri prevrnitvi, ki izpolnjuje zahteve,
dolocene v Prilogah od [I do IV] omenjene direktive.

Clen 11

Kakrsne koli spremembe, ki so potrebne za prilagoditev zahtev iz Prilog B 1 do IX <X] zaradi
upoStevanja tehni¢nega razvoja, se sprejmejo v skladu s postopkom, dolocenim v
¢lenu B> 20(2) <X Direktive X> 2003/37/ES <XI.
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Clen 12

Drzave ¢lanice X> Komisiji predlozijo <X] besedila temeljnih predpisov nacionalne zakonodaje,
sprejetih na podrocju, ki ga ureja ta direktiva.

K

Clen 13

Direktiva 79/622/EGS, kakor je bila spremenjena z akti, navedenimi v Prilogi X, del A je
razveljavljena, brez poseganja v obveznosti drzav ¢lanic glede rokov za prenos v nacionalno
pravo direktiv, ki so doloCeni v Prilogi X, Del B.

Sklici na razveljavljeno direktivo, se upostevajo kot sklici na to direktivo in se berejo v skladu s
primerjalno tabelo v Prilogi XI.

Clen 14
Ta direktiva zacne veljati na dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Uporablja se od [...].

| ¥ 79/622/EGS ¢l. 13

Clen 15

Ta direktiva je naslovljena na drzave Clanice.

V Bruslju,

Za Evropski parlament Za Svet
Predsednik Predsednik
[..] [-.]
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Priloga I:

Priloga II:

Priloga III:
Priloga I'V:
Priloga V:
Priloga VI:
Priloga VII:
Priloga VIII:

Priloga IX:

> Priloga X: XI

B> Priloga XI: I

‘ WV 79/622/EGS (prilagojeno)

SEZNAM PRILOG

Pogoji za ES-homologacijo sestavnega dela

Pogoji za preskus trdnosti varnostnih konstrukceij in njihovih pritrditev
na traktorje

Preskusni postopek

Slike

Vzorec porocila o preskusu

Oznake

Vzorec certifikata ES-homologacije sestavnega dela
Pogoji za ES-homologacijo

Vzorec priloge k certifikatu o ES-homologaciji traktorja glede trdnosti
varnostnih konstrukcij (varnostna kabina ali ogrodje) in njihove
pritrditve na traktor (stati¢ni preskus)

> Del A: Razveljevljena direktiva s seznamom njenih zaporednih
sprememb

Del B: Roki za prenos v nacionalno pravo <X

> Primerjalna tabela <XI
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| ¥ 79/622/EGS

PRILOGA I

| ¥ 79/622/EGS (prilagojeno)

POGOJI ZA ES-HOMOLOGACIJO SESTAVNEGA DELA

| ¥ 79/622/EGS

1. POMEN IZRAZA

1.1 «Varnostna konstrukcija pri prevrnitvi» (varnostna kabina ali okvir), v nadaljnjem
besedilu «varnostna konstrukcija», pomeni konstrukcijo na traktorju, katere bistveni
namen je prepreciti ali omejiti nevarnosti za voznika zaradi prevrnitve med obic¢ajno
uporabo traktorja.

1.2 Za konstrukcije, omenjene v tocki 1.1, je znacilno, da je med preskusi, predpisanimi v
Prilogah II in III, v njih zagotovljen neoviran prostor, ki je dovolj velik, da varuje
voznika.

2. SPLOSNE ZAHTEVE

2.1 Vsaka varnostna konstrukcija in njena pritrditev na traktor morata biti nacrtovana in
izdelana tako, da izpolnjuje bistveni namen, dolocen v tocki 1.

2.2 Ta pogoj je izpolnjen, ¢e so izpolnjene zahteve iz Prilog II in III.

‘ WV 79/622/EGS (prilagojeno)

3. VLOGA ZA ES-HOMOLOGACIJO SESTAVNEGA DELA

3.1 Vlogo za ES-homologacijo sestavnega dela v zvezi s trdnostjo varnostne konstrukcije
in njene pritrditve na traktor predlozi proizvajalec traktorja ali proizvajalec varnostne
konstrukcije ali njegovi pooblas¢eni zastopniki.

3.2 Vlogi za ES-homologacijo sestavnega dela se prilozijo spodaj naSteti dokumenti v treh

izvodih in naslednji podatki:

| ¥ 79/622/EGS

— splosna sestavna risba v merilu ali s kotiranimi merami glavnih delov varnostne
konstrukcije. V tem nacrtu morajo biti Se posebno prikazane podrobnosti
pritrdilnih elementov,

— fotografije z bo¢ne in zadnje strani, ki prikazujejo podrobnosti pritrditve,

—  kratek opis varnostne konstrukcije, vklju¢no s tipom konstrukcije, podrobnostmi
pritrditve na traktor, in kjer je treba, o zas¢itnih oblogah, nacinu dostopa in
izstopa v sili, notranjem oblazinjenju in o pripravah za preprecitev nadaljnjega
prevracanja ter s podrobnostmi o ogrevanju in prezracevanju,
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3.3

— podrobnosti o uporabljenih materialih za nosilne elemente konstrukcije in
pritrdilne elemente (glej Prilogo V).

Primerek tipa traktorja, za katerega je namenjen tip varnostne konstrukcije, ki je v
postopku homologacije, se dostavi tehni¢ni sluzbi, ki je odgovorna za izvedbo
preskusov za homologacijo sestavnega dela. Ta traktor mora biti opremljen z
varnostno konstrukcijo.

3.4

‘ WV 79/622/EGS (prilagojeno)

Imetnik ES-homologacije sestavnega dela lahko zaprosi za razsiritev te homologacije
na druge tipe traktorjev. Pristojni organ, ki je podelil prvotno ES-homologacijo
sestavnega dela, podeli tudi razSiritev, ¢e homologirana varnostna konstrukcija in
tip(-1) traktorja (traktorjev), za katere je vlozena zahteva za razsiritev, izpolnjujeta
(izpolnjujejo) naslednje pogoje:

| ¥ 79/622/EGS

— masa neobremenjenega traktorja, opredeljena v tocki 1.3. Priloge II, se ne sme
razlikovati za vec kot 5 odstotkov od referencne mase preskusanega primerka,

—  nacin pritrditve in sestavni deli traktorja, na katere se pritrjuje, morajo biti enaki,

— katerikoli sestavni deli, kot so blatniki in pokrov motorja, ki so lahko podpora za
varnostno konstrukcijo, morajo biti enaki,

— polozaj in pomembne mere sedeza glede na varnostno konstrukcijo ter relativna
lega varnostne konstrukcije napram traktorju morajo biti taksni, da varen prostor
ostane v okviru zascite varnostne konstrukcije ne glede na njeno deformacijo pri
katerikoli fazi vseh posameznih preskusov.

OZNACEVANIJE

Vsaka varnostna konstrukcija, ki je skladna s homologiranim tipom, mora biti
opremljena z naslednjimi oznakami:

z blagovno znamko ali imenom;
z oznako homologacije sestavnega dela, ki ustreza vzorcu iz Priloge VI;
s serijsko Stevilko varnostne konstrukcije;

z znamko in tipom(-i) traktorja(-ev), za katerega(-e) je namenjena varnostna
konstrukcija.

Vsi ti podrobni podatki morajo biti napisani na ploscici.

Te oznake morajo biti vidne, Citljive in neizbrisne.

10
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PRILOGA 11

POGOJI ZA PRESKUS TRDNOSTI VARNOSTNIH KONSTRUKCIJ IN NJIHOVIH

1.1

1.2

1.2.1

1.2.2

1.2.3

1.2.3.1

1.2.4

PRITRDITEV NA TRAKTORJE
SPLOSNE ZAHTEVE
Nameni preskusa

Namen preskusov, ki se izvedejo s posebnimi pripravami, je simulirati take
obremenitve, ki delujejo na varnostno konstrukcijo, v primeru prevrnitve traktorja. Ti
preskusi, opisani v Prilogi III, omogocajo preucevanje trdnosti varnostne konstrukcije,
vseh pritrdilnih elementov, ki se pritrjujejo na traktor, in vseh traktorskih delov, ki
prenasajo preskusno silo.

Priprave za preskus

Varnostna konstrukcija mora ustrezati specifikacijam za serijsko proizvodnjo.
Pritrjena mora biti na nacin, kot ga je predpisal proizvajalec na enega od traktorjev, za
katerega je nacCrtovana. Za preskus ni potreben celoten traktor, vendar pa mora
varnostna konstrukcija in sestavni deli traktorja, na katerega je pritrjena, predstavljati
celovit sklop za preskuse, v nadaljnjem besedilu imenovan: «nadgradnjay.

Nadgradnja se pritrdi na osnovno plosc¢o, tako da se elementi, ki povezujejo
nadgradnjo in podlago pod obremenitvijo bistveno ne deformirajo glede na varnostno
konstrukcijo. Nacin pritrditve nadgradnje ne sme spremeniti trdnostnih lastnosti
nadgradnje.

Nadgradnja mora biti podprta in pritrjena ali prilagojena tako, da celotno preskusno
energijo prevzame varnostna konstrukcija in njena pritrditev na toge sestavne dele
traktorja.

Za upoStevanje zahtev iz tocke 1.2.3 se mora pri prilagoditvi blokirati sistem voznega
vzmetenja traktorja, tako da se prepreci vsakrSno absorbiranje preskusne energije v
njem.

Za preskuse mora biti traktor opremljen z vsemi konstrukcijskimi sestavnimi deli za
serijsko proizvodnjo, ki lahko vplivajo na trdnost varnostne konstrukcije ali pa so
potrebni za preskus trdnosti.

Sestavni deli, ki lahko povzrocijo nevarnost v varnem prostoru, morajo biti ravno tako
vgrajeni, da se lahko ugotovi, ali so bile izpolnjene zahteve iz razdelka 4.

| ¥ 1999/40/ES ¢l. 1 in Priloga,, t¢. 1

Pri preizkusih se odstrani vse sestavne dele, ki jih lahko voznik odstrani sam. Ce je
med uporabo traktorja mozno imeti odprta vrata in okna ali jih odstraniti, morajo ta biti
odprta ali odstranjena tudi med preizkusi, da se ne bi povecala trdnost varnostne
konstrukcije pri prevrnitvi. Ce okna in vrata v tem poloZaju ob morebitni prevrnitvi
traktorja predstavljajo nevarnost za voznika, mora biti to dejstvo navedeno v porocilu

o preizkusu.
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1.3

‘ WV 79/622/EGS (prilagojeno)

Masa traktorja

Referenc¢na masa my, uporabljena v formulah (glej Prilogo III) za izracun energij in
deformacijske sile, mora biti vsaj tolik$na, kolik$na je dolo¢ena v tocki 2.1 Priloge I k
Direktivi 2> 2003/37/ES <XI (brez neobveznih dodatkov, toda vklju¢no s sredstvom
za hlajenje, olji, gorivom, orodjem in voznikom), povecana za maso varnostne
konstrukcije in zmanjSana za 75 kg.

2.1

2.1.1

2.1.2.1

2.1.2.2

2,123

2.1.24

2.1.25

2.2

| ¥ 79/622/EGS

Ne uposteva se masa prednjih ali zadnjih dodatnih utezi, dodatne obtezitve koles,
pripetega orodja ali katerih koli posebnih sestavnih delov.

OPREMA IN PRIPRAVE
Vodoravni obremenitveni preskusi (bo¢ni in vzdolzni)

Ustrezni material, oprema in sredstva za pritrditev, ki zagotavljajo trdno pritrditev
nadgradnje na osnovno plos¢o, neodvisno od pnevmatik, ¢e so namescene.

Priprave za uvajanje vodoravne sile na varnostno konstrukcijo s togim nosilcem, kakor
je prikazano na slikah 1 in 2 Priloge I'V.

Visina ¢elne ploskve togega nosilca je 150 mm.

Poskrbeti je treba za enakomerno razporeditev obremenitve v smeri obremenjevanja
po celotnem nosilcu, katerega dolzina znaSa med 250 in 700 mm in je veckratnik
Stevila 50.

Robovi nosilca, ki se dotikajo varnostne konstrukcije, morajo biti zaokrozeni, polmer
zaokrozitve pa je lahko najve¢ 50 mm.

Uporabiti je treba kardanske ali njim enakovredne zgibe, ki zagotavljajo, da
obremenitvena naprava ne obremeni varnostne konstrukcije, zaradi zasuka ali premika,
v kateri koli smeri, ki ni smer obremenitve.

Kadar vodoravna dolzina varnostne konstrukcije, na katero naj bi se delovala
obremenitev, ne tvori ravne Crte pravokotno na smer obremenitve, je treba prostor
zapolniti, da se obremenitev razporedi po tej dolZini.

Oprema, s katero je v okviru tehni¢nih moznosti mogoce meriti energijo, ki jo
absorbirajo varnostna konstrukcija in togi deli traktorja, na katerega je pritrjena, na

primer z merjenjem sile v smeri njenega delovanja in ustrezne deformacije glede na
tocko na ogrodju traktorja.

Sredstva za dokazovanje, da med preskusom noben del ni prodrl v varen prostor.
Lahko se uporabi priprava v skladu s slikami 6a, 6b in 6¢ Priloge I'V.

Deformacijski preskusi (spredaj in zadaj)

12

SL



SL

2.2.1

222

223

22.4

23

23.1

232

233

234

2.3.5

3.

3.1

3.1.1

Ustrezen material, oprema in sredstva za pritrditev, ki zagotavljajo, da je traktor trdno
pritrjen na osnovno plos¢o, neodvisno od pnevmatik.

Naprava za uvajanje navpicne sile na varnostno konstrukcijo, kakor je prikazano na
sliki 3 Priloge IV, vklju¢no s togim pritisnim nosilcem Sirine 250 mm.

Oprema za merjenje uporabljene skupne navpicne sile.

Sredstva za dokazovanje, da med preskusom noben del ni prodrl v varen prostor.
Lahko se uporabi priprava v skladu s slikami 6a, 6b in 6¢ Priloge IV.

Tolerance merjenja

Mere: + 3 mm.

Deformacije: + 3 mm.

Masa traktorja: + 20 kg.

Obremenitve in sile: + 2 %.

Smer obremenitve: odklon od vodoravne in navpicne smeri, opredeljen v Prilogi I1I:
- na zacetku preskusa, brez obremenitve: = 2°,

— med preskusom, pod obremenitvijo: 10° nad horizontalo in 20° pod njo. Ta
odstopanja morajo biti ¢im manjsa.

PRESKUSI
Splosne zahteve

Zaporedje preskusov

3.1.1.1 Zaporedje preskusov je naslednje:

3.1.1.1.1 VzdolZzna obremenitev (toc¢ka 1.2, Priloge III)

Pri traktorjih, kjer odpade najmanj 50 % mase, kakor je opredeljena v tocki 1.3, na
zadnja kolesa, se vzdolzna obremenitev izvede z zadnje strani (primer 1). Pri drugih
traktorjih se vzdolzna obremenitev izvede s prednje strani (primer 2).

3.1.1.1.2 Prvi tla¢ni preskus

Prvi tlacni preskus se izvede na isti strani varnostne konstrukcije kot vzdolZzna
obremenitev, t. j.:

zadaj v primeru 1 (tocka 1.5, Priloge III),

spredaj v primeru 2 (toc¢ka 1.6, Priloge III).

3.1.1.1.3 Obremenitev z boka (tocka 1.3, Priloge III).
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3.1.1.1.4 Drugi tlacni preskus

Drugi tlacni preskus se izvede na nasprotni strani varnostne konstrukcije glede na
vzdolZzno obremenitev, t. j.:

spredaj v primeru 1 (tocka 1.6, Priloge I1I),

spredaj v primeru 2 (toc¢ka 1.5, Priloge III).

3.1.1.1.5 Druga vzdolZna obremenitev (toc¢ka 1.7, Priloge I1I)

3.1.1.2

3.1.1.3

Drugo vzdolzno obremenitev je treba izvesti pri traktorjih, ki so opremljeni z
varnostno konstrukcijo, ki je preklopna, ¢e smer vzdolzne obremenitve (glej tocko
3.1.1.1.1) ni bila v smeri, da bi lahko povzrocila preklop varnostne konstrukcije.

Ce se med preskusom kateri koli del opreme za pritrjevanje zlomi ali premakne, je
treba preskus ponoviti.

Med preskusom niso dovoljena nobena popravila ali prilagajanja traktorja ali
varnostne konstrukcije.

Sirina koloteka

Kolesa se snamejo ali naravnajo na takSno Sirino koloteka, ki zagotavlja, da med
preskusi ne pride do vpliva na varnostno konstrukcijo.

Odstranitev nenevarnih sestavnih delov

Vse sestavne dele traktorja in varnostne konstrukcije, ki, kot celota, tvorijo zasé¢ito za
voznika, vkljuéno z zascito pred vremenskimi vplivi, je treba dostaviti v pregled,
vgrajene skupaj s traktorjem.

Ni treba, da je varnostna konstrukcija, namenjena za preskus, opremljena s sprednjim,
zadnjim ali stranskimi okni iz varnostnega stekla ali podobnega materiala in katerimi
koli snemljivimi ploS¢ami, opremo in dodatki, ki ne zagotavljajo konstrukcijske
trdnosti in ne morejo povzro€iti nevarnosti pri prevrnitvi.

Merilne naprave

Varnostna konstrukcija mora biti opremljena z merilnimi napravami, potrebnimi za
pridobitev zahtevanih podatkov za prikaz diagrama sila/deformacija (glej sliko 4
Priloge IV). Skupno in trajno deformacijo varnostne konstrukcije se izmeri in zapiSe
za vsako fazo preskusa (glej sliko 5 Priloge IV).

Smer obremenitve

Traktor, katerega sedez ni v sredinski ravnini traktorja in/ali katerega trdnost
varnostne konstrukcije ni simetri¢na, se bocno obremeni na tisti strani, kjer bo med
preskusi najverjetneje prislo do vdora v varen prostor (glej tudi tocko 1.3 Priloge I1I).
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4. POGOIJI SPREJEMLIIVOSTI

| ¥ 79/622/EGS (prilagojeno) |

4.1 Steje se, da varnostna konstrukcija v postopku ES-homologacije sestavnega dela,
izpolnjuje zahteve glede trdnosti, ¢e po preskusih izpolnjuje naslednje pogoje:

| ¥ 82/953/EGS ¢l. 1 in Priloga

4.1.1  Med preskusi, ki so opredeljeni v tockah 1.2, 1.3, 1.5 in 1.6, ter kjer je potrebno, v
tocki 1.7 Priloge III, varnostna konstrukcija nikjer ni prodrla v varen prostor, ki je
opisan v tocki 3.2. Priloge II, ali ta prostor ni nikjer ostal izven zaSCite varnostne
konstrukcije.

Ce je bil opravljen preobremenitveni preskus, mora biti uporabljena sila, ko je bila
predpisana energija absorbirana, vecja od 0,8 najvecje sile, ki nastopi pri obeh
preskusih, to je pri glavnem in preobremenitvenem preskusu (glej sliki 4b in 4c
Priloge 1V).

WV 79/622/EGS
=>, 82/953/EGS ¢l. 1 in Priloga

4.1.=», 2 € Med preskusi varnostna konstrukcija nikakor ne sme pritiskati na konstrukcijo
sedeza.

| ¥ 82/953/EGS ¢l. 1 in Priloga

413 V trenutku, ko je pri vsakem od navedenih preskusov z vodoravno
obremenitvijodosezena potrebna energija, mora sila presegati 0,8 Fiax.

| ¥ 79/622/EGS

4.2 Poleg tega traktor ne sme imeti nobenih drugih lastnosti, ki bi pomenile posebno
nevarnost za voznika, na primer nezadostno oblazinjenje pod streho ali kjer koli drugje,
kamor lahko voznik udari z glavo.

5. POROCILO O PRESKUSU

‘ WV 79/622/EGS (prilagojeno) ‘

5.1 Porocilo o preskusu se prilozi certifikatu o X> ES- <X] homologaciji sestavnega dela,
navedenega v Prilogi VII, in mora biti sestavljeno tako, kakor je prikazano v Prilogi V.
Vsebovati mora:

| ¥ 79/622/EGS

5.1.1  SploSen opis oblike varnostne konstrukcije in izvedbo konstrukcije (glej Prilogo V za
obvezne mere), vkljucno z obi¢ajnim vhodom in izhodom ter izhodom v sili; podatke o
sistemu ogrevanja in prezracevanja in drugih dodatkih, ¢e so na voljo in ¢e bi lahko
vplivali na varen prostor ali povzrocili nevarnost.
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5.1.2  Podrobnosti o katerih koli posebnostih, kot so naprave za preprecitev nadaljnjega
prevracanja traktorja.

5.1.3  Kratek opis kakrSnega koli notranjega oblazinjenja.

| ¥ 79/622/EGS (prilagojeno) |

5.1.4  Izavo o tipu vetrobranskega stekla in zasteklitve ter o kateri koli vklju¢eni oznaki ES-
ali druge homologacije.

5.2 Ce se ES-homologacija sestavnega dela razsiri na druge tipe traktorjev, mora porocilo
vsebovati natan¢no navedbo porocila o prvotni ES-homologaciji sestavnega dela in
natan¢ne navedbe zahtev, dolo¢enih v tocki 3.4 Priloge I.

W 79/622/EGS
=>, 82/953/EGS ¢l. 1 in Priloga

53 V porocilu morajo biti jasno doloceni tip traktorja (znamka, tip in trgovska oznaka
itd.), ki je bil uporabljen za preskuse, in tipi, za katere je namenjena varnostna
konstrukcija.

6. SIMBOLI

my = referencna masa traktorja (kg), kot je dolocena v tocki 1.3.
D = deformacija (mm) varnostne konstrukcije na tocki obremenitve in v
smeri obremenitve.
=, D' =2 =>», deformacija (mm) konstrukcije za izra¢unano zahtevano
€ = € cnergijo. €
F = sila stati¢ne obremenitve (N) (newton).
Frax = najvecja sila staticne obremenitve, ki se pojavi med obremenitvijo
(N), z izjemo preobremenitve.
=, F =2 =>, sila za izraCunano zahtevano energijo. €
€ =€
=, F- =2 =>, krivulja sila/deformacija. €
D€ =€
Ei = vhodna energija, ki naj se absorbira med bo¢no obremenitvijo (J)
(joul).
Ei = vhodna energija, ki naj se absorbira med vzdolzno obremenitvijo (J).
=2, E; =, =, vhodna energija, ki naj se absorbira med delovanjem druge
1, € =€ vzdolzne obremenitve (J). €
F; = uporabljena sila na zadnjem delu pri tlacnem preskusu (N).
Fy¢ = uporabljena sila na prednjem delu pri tlacnem preskusu (N).
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PRILOGA IIT

PRESKUSNI POSTOPEK
VODORAVNA OBREMENITEV IN TLACNI PRESKUS
Splosni predpisi za vodoravni obremenitveni preskus

Obremenitve, ki delujejo na varnostno konstrukcijo, je treba porazdeliti s togim
nosilcem, skladnim s specifikacijami, dolocenimi v tocki 2.1.2 Priloge II, ki je
names$cen pravokotno na smer obremenitve; togi nosilec je lahko opremljen s
podporami, ki preprecujejo njegove stranske premike. Hitrost deformacije zaradi
obremenitve ne sme biti ve¢ja od 5 mm/s. Ko deluje obremenitev, se F in D socasno
zapisujeta s korakom deformacije 15 mm ali manj, da se zagotovi natancnost. Ko se
enkrat preskus zacne, se obremenitev ne sme zmanjSevati do konca preskusa, vendar
pa se lahko ustavi povecevanje obremenitve, npr. zaradi zapisa rezultata meritve.

Ce je konstrukcijski del, na katerega naj deluje obremenitev, ukrivljen, mora ustrezati
dolocbam iz tocke 2.1.2.5 Priloge II. Delovanje obremenitve pa mora biti v skladu z
zahtevami iz toCke 1.1.1 zgoraj in tocke 2.1.2 Priloge II.

Ce na mestu, na katero naj bi delovala obremenitev, ni togih elementov konstrukcije,
se lahko za preskus namesti nadomesten nosilec, vendar ta ne sme vplivati na
povecanje trdnosti konstrukcije.

Konstrukeijo je treba vizualno pregledati, ko se po vsakem obremenitvenem preskusu
obremenitev odstrani. Ce so se med preskusom pojavili zlomi ali razpoke, je treba pred
naslednjim preskusom izvesti preobremenitveni preskus, opisan spodaj v tocki 1.4,
preden se izvede naslednje obremenjevanje, ki je na vrsti po razvrstitvi iz tocke 3.1.1.1
Priloge I1.

1.2

| ¥ 82/953/EGS ¢l. 1 in Priloga

Vzdolzna obremenitev (glej sliko 2 Priloge 1V)

Delovanje obremenitve mora biti vodoravno in vzporedno z navpicno sredinsko
ravnino traktorja.

Pri traktorjih, ki imajo vsaj 50 % svoje mase, kakor je opredeljena v tocki 1.3 Priloge I,
na zadnjih kolesih, se vzdolZna obremenitev od zadaj in stranska obremenitev izvedeta
na razli¢nih straneh vzdolzne sredinske ravnine varnostne konstrukcije. Pri traktorjih,
ki imajo vsaj 50 % svoje mase na prednjih kolesih, mora delovati vzdolZna
obremenitev od spredaj na isti strani vzdolZzne sredinske ravnine varnostne
konstrukcije kot stranska obremenitev.

ey

ki bi pri prevrnitvi verjetno prvi udaril ob tla).

Obremenitev mora delovati v to€ki, ki je od zunanjega vogala varnostne konstrukcije
umaknjena navznoter za Sestino Sirine njenega zgornjega roba. Za Sirino se uposteva
razdalja med dvema linijama, ki potekata vzporedno z navpi¢no sredinsko ravnino
traktorja in se v vodoravni ravnini, ki se dotika zgornje povrsine najvisjega precnega
konstrukcijskega elementa, dotikata skrajnih zunanjih tock varnostne konstrukcije.
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Tram, s katerim se izvede obremenitev, ne sme biti kraj$i od tretjine Sirine (kakor je
opisana v prejSnjem odstavku) varnostne konstrukcije in ne ve¢ kot 49 mm daljsi od te,
najmanjSe dolzine.

VzdolZzna obremenitev se izvede od zadaj ali od spredaj, kakor je dolofeno v
tocki 3.1.1.1 Priloge II.

Preskus se ustavi, ko:

(a) je deformacijska energija, ki jo je absorbirala varnostna konstrukcija, enaka ali
vecja od zahtevane vhodne energije Ejj | (kjer je Eij; = 1,4 my);

(b) deli varnostnega ogrodja prodrejo v varen prostor ali kadar ostane varen prostor
nezasciten.

1.3

WV 79/622/EGS
=>, 1999/40/ES ¢l. 1 in Priloga,
t&. 2(a)

Obremenitev z boka (glej sliko 1 Priloge IV)

Obremenitev deluje vodoravno, pod kotom 90° na navpi¢no sredinsko ravnino
traktorja. Delovati mora na skrajni zgornji meji varnostne konstrukcije na tocki, ki lezi
300 mm pred referencno to¢ko sedeza, sedez mora biti pomaknjen skrajno nazaj,
kakor je opisano v toc¢ki 2.3.1 spodaj. Ce ima zai¢itna struktura kakrsen koli bo¢ni
Strleci del, ki bi se pri bo¢ni prevrnitvi traktorja prvi dotaknil tal, je treba obremenitev
uvesti v tej tocki.=»; V primeru traktorja z obrnljivim vozniskim polozajem mora
obremenitev delovati na skrajni zgornji nosilec varnostne konstrukcije, in sicer na
sredini med referencnima tockama sedeza. €

Tram mora biti ¢im dalj$i, vendar ne ve¢ kot 700 mm.
Preskus je treba prekiniti, ko:

(a) je deformacijska energija, ki jo je varnostna konstrukcija prevzela, enaka ali
vecja od zahtevane vhodne energije Ejs (kjer je Eis = 1,75 my); ali

(b) deli varnostnega ogrodja prodrejo v varen prostor ali kadar ostane varen prostor
nezasciten.

1.4

1.4.1

| ¥ 88/413/EGS ¢l. 1 in Priloga

Preskus preobremenitve (glej slike 4a, 4b in 4c Priloge V)
Preskus preobremenitve se opravi, ¢e se sila zmanjsa za ve¢ kakor 3 % med zadnjo

5 % dosezeno deformacijo, pri ¢emer konstrukcija absorbira zahtevano energijo (glej
sliko 4b).
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1.4.2

1.4.2.1

1.4.2.2

1423

| ¥ 82/953/EGS ¢l. 1 in Priloga

Preobremenitveni preskus obsega postopno povecevanje vodoravne obremenitve z
vecanjem po 5 % od zacetne zahtevane energije do najve¢ 20 % dodane energije (glej
sliko 4c).

Rezultat preobremenitvenega preskusa je zadovoljiv, ¢e se po vsakem 5, 10 ali
15 % povecanju zahtevane energije sila zmanjSa za manj kot 3 % pri posameznem
5 % povecanju in ostane vecja od 0,8 Fpyax.

Rezultat preobremenitvenega preskusa je zadovoljiv, ¢e potem, ko je konstrukcija
absorbirala 20 % dodane energije, sila presega 0,8 Fax.

Med preobremenitvenim preskusom je dovoljeno nadaljnje pokanje ali trganje in/ali
prodiranje konstrukcije v varen prostor ali obstoj obmocij brez zascite kot posledica
elasti¢ne deformacije. Vendar pa po prenchanju obremenitve konstrukcija ne sme vec
segati v varen prostor, ki mora biti popolnoma zasciten.

1.5

1.6

| ¥ 79/622/EGS

Tla¢ni preskus zadaj

Nosilec je treba namestiti nad zadnjim zgornjim delom varnostne konstrukcije, pri
¢emer se mora rezultanta tla¢nih sil nahajati v navpi¢ni vzdolzni referen¢ni ravnini.
Treba je delovati s silo F, = 20 m.

Ce zadnji del strehe varnostne konstrukcije ne zdrzi polne tlaéne sile, je treba s silo
delovati, dokler odklon strehe ne sovpada z ravnino, ki povezuje zgornji del varnostne
konstrukcije s tistim delom zadnjega dela traktorja, ki je sposoben, da prenese maso
vozila pri prevrnitvi. Nato je treba silo umakniti in traktor ali silo obremenitve
namestiti tako, da se nosilec nahaja nad tisto tocko varnostne konstrukcije, ki bi
prenesla maso traktorja pri popolni prevrnitvi. Nato je treba delovati s silo F..

Po stabiliziranju deformacije, ki se ga lahko ugotovi s prostim o€esom je treba delovati
s silo F; Se najman;j pet sekund.

Preskus je treba prekiniti, Ce varnostna konstrukcija prodre v varen prostor ali pa pusti
varen prostor nezasciten.

Tla¢ni preskus spredaj

Nosilec je treba namestiti nad prednjim zgornjim delom varnostne konstrukcije, pri
¢emer se mora rezultanta tlacnih sil nahajati v navpi¢ni vzdolZni referen¢ni ravnini.
Treba je delovati s silo Ff =20 m;.

Ce prednji del strehe varnostne konstrukcije ne zdrzi polne tlaéne sile, je treba s silo
delovati, dokler odklon strehe ne sovpada z ravnino, ki povezuje zgornji del varnostne
konstrukecije s tistim delom prednjega dela traktorja, ki je sposoben, da prenese maso
vozila pri prevrnitvi. Nato je treba silo umakniti in traktor ali silo obremenitve
namestiti tako, da se nosilec nahaja nad tisto tocko varnostne konstrukcije, ki bi
prenesla maso traktorja pri popolni prevrnitvi. Nato je treba delovati s silo Fr.
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1.7

2.1

2.2

2.2.1

Po stabiliziranju deformacije, ki se ga lahko ugotovi s prostim ocesom je treba delovati
s silo F¢ $e najmanj pet sekund.

Preskus je treba prekiniti, ¢e varnostna konstrukcija prodre v varen prostor ali pa pusti
varen prostor nezasciten.

Druga vzdolzna obremenitev

Delovanje obremenitve mora biti vodoravno, vzporedno s srednjo navpi¢no ravnino
traktorja.

Z drugo vzdolzno obremenitvijo je treba delovati od zadaj ali od spredaj, kot je
doloc¢eno v tocki 3.1.1.1 Priloge 1II.

Treba je delovati v smeri, ki je nasprotna vzdolzni obremenitvi iz tocke 1.2 in v vogalu,
ki je od nje najbolj oddaljen.

Delovati mora na najvisjem precnem delu varnostne konstrukcije (tj. na tistem delu, ki
bi se verjetno pri prevrnitvi prvi dotaknil tal).

Tocka delovanja obremenitve mora biti oddaljena od zunanjega vogala navznoter za
Sestino Sirine zgornjega dela varnostne konstrukcije. Za §irino varnostne konstrukcije
se Steje razdalja med dvema premicama, ki potekata vzporedno s srednjo ravnino
traktorja in se dotikata skrajnih zunanjih delov varnostne konstrukcije v vodoravni
ravnini, ki se dotika vrha skrajnih zgornjih pre¢nih nosilcev.

Dolzina nosilca ne sme biti manjsa od ene tretjine Sirine varnostne konstrukcije (kot je
zgoraj opisana) in je lahko najve¢ 49 mm vecja od te najmanjsSe vrednosti.

Preskus je treba prekiniti, ko:

(a) je deformacijska energija, ki jo je varnostna konstrukcija prevzela, enaka ali
vecja od zahtevane vhodne energije E; > (kjer je E; 2 = 0,35 my); ali

(b) deli varnostnega ogrodja prodrejo v varen prostor ali kadar ostane varen prostor
nezasciten.

VAREN PROSTOR

Varen prostor je prikazan na sliki 6 v Prilogi IV in je dolocen glede na navpi¢no
referencno ravnino, ki je na splo$no vzdolZzna glede na traktor in poteka skozi
referen¢no tocko sedeza, kot je opisana v tocki 2.3, in srediSce volana. Treba je izhajati
iz predpostavke, da se med delovanjem obremenitve referencna ravnina premika
vodoravno s sedezem in volanom, vendar ostane pravokotna na pod traktorja oziroma
varnostne konstrukcije, Ce je ta elasti¢no pritrjena.

Ce je volan nastavljiv, mora biti names¢en v legi za normalno voznjo v sedeCem
polozaju.

Varen prostor je omejen kot sledi:

z navpi¢nima ravninama 250 mm na vsaki strani referencne ravnine, ki segata do
viSine 300 mm nad referen¢no tocko sedeza;
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2.2.10

z vzporednima ravninama, ki potekata od zgornjega roba ravnin iz tocke 2.2.1 do
viSine najve¢ 900 mm nad referencno tocko sedeza in ki sta nagnjeni tako, da je zgornji
rob ravnine na strani, kjer deluje bocna obremenitev, oddaljen najmanj 100 mm od
referen¢ne ravnine;

z vodoravno ravnino, ki poteka najmanj 900 mm nad referenc¢no tocko sedeza;

Z nagnjeno ravnino, pravokotno na referencno ravnino, ki zajema tocko, ki se nahaja
900 mm nad referen¢no tocko sedeza ter skrajno zadnjo tocko naslona sedeza;

s povrsino, ki je po potrebi ukrivljena, in ki je oznacena z navpi¢nimi premicami,
pravokotnimi na referen¢no ravnino in poteka navzdol od skrajne zadnje toCke sedeza
ter se po celi dolzini dotika naslona sedeza;

ukrivljena povrSina, pravokotna na referenéno ravnino, s polmerom 120 mm
tangencialno na ravnini iz tock 2.2.3 in 2.2.4;

ukrivljena povrSina, pravokotna na referen¢no ravnino, ki ima polmer 900 mm, ki sega
400 mm naprej in je tangentna na ravnino iz tocke 2.2.3 v tocki, ki lezi 150 mm napre;j
od referen¢ne toCke sedeza;

nagnjena ravnina, ki je pravokotna na referen¢no ravnino, ki se stika z ravnino iz tocke
2.2.7 na svojem sprednjem robu in poteka 40 mm naprej od volanskega obroca. Ce je
volanski obro¢ v zgornjem polozaju, to ravnino nadomesti ravnina, ki je tangentna na
ukrivljeno povrsino iz tocke 2.2.7;

navpi¢na ravnina, pravokotna na referen¢no ravnino, 40 mm naprej od volanskega
obroca;

vodoravna ravnina skozi referencno toc¢ko sedeza;

2.2.11

2.2.12

2.2.13

WV 1999/40/ES ¢l. 1 in Priloga,
t&. 2(b)

pri traktorju z obrnljivim vozniskim poloZajem je varni prostor sestavljen iz dveh
varnih prostorov, dolo¢enih pri dveh polozajih volana in sedeza;

pri traktorju, ki ga je mozno opremiti z dodatnimi sedezi, se pri preizkusih uposteva
sestavljeni varni prostor glede na referencne tocke sedeza za vse mozne polozaje
sedezev. Varnostna konstrukcija ne sme prodreti v obmocje sestavljenega varnega
prostora za razli¢ne referencne tocke sedezev;

¢e je po opravljenem preizkusu predlagan nov polozaj sedeza, je treba opraviti izracun
za ugotovitev, ali se varen prostor okoli nove referencne tocke sedeza nahaja v celoti
znotraj predhodno doloenega varnega prostora. Ce temu ni tako, je potreben nov
preizkus.

23
23.1

| ¥ 79/622/EGS

Polozaj sedeza in referencna tocka sedeza.

Za opredelitev varnega prostora iz tocke 2.1 mora biti sedeZ pomaknjen skrajno nazaj,
¢e ga je mogoce vzdolzno nastavljati, po viSini mora biti nastavljen v najvi§jem
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2.3.4.1
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polozaju, kadar je nastavitev viSine sedeza neodvisna od njegove nastavitve po
horizontali.

Referencna tocka sedeza se ugotovi z uporabo priprave, ki je prikazana na slikah 7 in 8
Priloge IV in simulira obremenitev sedeza s strani uporabnika. Priprava je sestavljena
iz sedezne plosce in dveh plos¢ naslonjala. Spodnja plos¢a naslonjala je spojena v
predelu trtice (A) in ledvenem delu (B), pri ¢emer je zgib (B) nastavljiv po viSini.

Referencna tocka je opredeljena kot tocka v vzdolzni sredinski ravnini sedeza, kjer je
preseCisCe tangentne ravnine spodnjega dela naslonjala in vodoravne ravnine.
Vodoravna ravnina seka spodnjo povrsino sedezne plos¢e 150 mm pred omenjeno
tangento.

Ce obstaja nastavljivo vzmetenje sedeza, mora biti sedeZ nastavljen na sredini tega
pomika, ne glede na to, ali obstaja moznost prilagajanja voznikovi tezi.

Priprava se namesti na sedez. Nato se obremeni s silo 550 N na tocki, ki je 50 mm pred
zgibom (A), oba dela plosce naslonjala se rahlo pritisneta tangencialno na naslonjalo.

Ce ni mogoée natan¢no doloditi tangente na vsako ploskev naslonjala (nad ledvenim
predelom in pod njim), je treba storiti naslednje:

¢e se ne more natancno dolocCiti tangenta na spodnje obmocje, se spodnji del plosce
naslonjala navpi¢no pritisne na naslonjalo;

¢e se ne more natan¢no dolociti tangenta na zgornje obmocje, se zgib (B) pritrdi na
viSini 230 mm nad referen¢no tocko sedeza, Ce je spodnji del plosce naslonjala
navpicen. Potem se obe plos¢i naslonjala rahlo pritisneta na naslonjalo.

PREVERJANJA IN MERITVE, KI JIH JE TREBA OPRAVITI

WV 79/622/EGS
=>, 82/953/EGS ¢l. 1 in Priloga

3= 1€ Varen prostor

Med vsakim preskusom je treba pregledati varnostno konstrukcijo, da se ugotovi, ali je
katerikoli njen del prodrl v varen prostor okoli vozniskega sedeza, kakor je to
opredeljeno v tocki 2.1. Poleg tega je treba tudi ugotoviti, ali je katerikoli del varnega
prostora izven zas¢ite varnostne konstrukcije. Steje se, da je del varnega prostora izven
zaSCite varnostne konstrukcije, ¢e bi katerikoli njen del prisel v stik s tlemi, ¢e bi se
traktor prevrnil v smer, iz katere je bila izvedena obremenitev. Pri tem se upoSteva
najmanjSe pnevmatike in najmanjSa nastavitev Sirine koloteka, kakor je dolocil
proizvajalec.

3.»,2 €  Koncna trajna deformacija

Po preskusih se zabelezi kon¢no trajno deformacijo varnostne konstrukcije. Zato se
pred zacetkom preskusa zabelezi polozaj glavnih delov varnostne konstrukcije glede
na referen¢no tocko sedeza.
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PRILOGA IV

Slika 1:
Slika 2:

Slika 3:

Slika 4a:
Slika 4b:

Slika 4c:

Slika 5:

Slika 6a:
Slika 6b:

Slika 6¢:

Slika 7:

Slika 8:

| ¥ 82/953/EGS ¢l. 1 in Priloga

SLIKE
Tocka delovanja stranske obremenitve
Tocka delovanja vzdolzne obremenitve od zadaj
Primer naprave za tla¢ni preskus
Krivulja sila/deformacija — preobremenitveni preskus ni potreben
Krivulja sila/deformacija — preobremenitveni preskus je potreben
Krivulja sila/deformacija — preobremenitveni preskus je treba nadaljevati
Prikaz pogojev za trajno, elasti¢no in skupno deformacijo
Pogled s strani na varen prostor
Pogled od spredaj/zadaj na varen prostor
Izometri¢ni pogled
Naprava za doloc¢anje referencne tocke sedeza

Metoda za doloc¢anje referencne tocke sedeza
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WV 79/622/CEE
=>, 82/953/CEE ¢l. 1 in Priloga

(Slika 2)
Slkapr lirine
| i
Prerez XX
fenting firine  ——g -

Stran delovasia siraml
ohremeniive

—_—X

SHka | Slhe 2
TLEE:MMH]:hH:l*'MMiW Totka del ijn wrclolbee ok oxt raday (posiopek, ko je
. 30 % celolne mase trakions ne sadnjik kolesih])
('} Referendna todks sedefa.
1
> Ve
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DD
1
\
|

G2 NS

X

Gibljivi zgib

Hidravlicni valj z
dvojnim delovanjem

% Gibljivi 2gib

x |l 1% ]
Podpore pod spredajo in zadnjo osjo

Slika 3
Primer naprave za tlacni preskus
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WV 82/953/CEE ¢&l. 1 in Priloga
=>, 88/413/CEE ¢l. 1 in Priloga

& 5Slla
Fass 4o e e e Sila in deformacija, pri kateri je
varpoitna konstrukcija
aF J ——————————— 4 absorbirala lzreluneno
= S —— zahbtevano energijo (1.1)
| |
| |
| |
I |
| |
| [ F o= deformacijs {mm)
|' ] konstrukcije za izrafunanc
| | rahtevano energijo
i I D =  gllaza izradunano zahtevano
I | eoerglio
| |
| |
| |
| |
| I
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
| |
L1 .
s Deformaciias
1. Dolo¢i se vrednost aF', ki ustreza 0,95 D'
1.1 Preizkus s preobremenitvijo ni potreben, ker je aF' < 1,03 F'.
Slika 4a

Krivulja deformacije v odvisnosti od sile — preizkus s preobremenitvijo ni potreben
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b

F

e e s ——— — —— — — — — ——

L,q_.-._—..————

Stla in deformacija, pri
kater] je varnostna
konstrukctja absorbirala
izralunano rabtevano
energhjo (1.1}

Abserbirana energija je enaka 1,05
zahtevane energlie (1.2)

4 Deformacija

095 I¥

q e s s e —  — — — e —————

1.

1.1

1.2

Dolo¢i se vrednost aF', ki ustreza 0,95 D'

Preizkus s preobremenitvijo je potreben, ker je aF' > 1,03 F'.

Preizkus s preobremenitvijo je zadovoljiv, ker je bF' > 0,97 F' in bF' > 0,8 Fax.

Slika 4b

Krivulja deformacije v odvisnosti od sile — preizkus s preobremenitvijo je potreben
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;P e e bt Absorblrans energljs je enaka
/ zahievani energifi {1.1)
i e
P e e . e plle e . e e o e st
Absorbirana energiia je enaka 1,05
rabnevane energle (1.2)
Ll R et i w
| Absarbirans energlja je enaka
| 1,10 zabnevans energlie (1.3)
| |
CF e o o o e o e e o = Fr——r———
I i Ir : Absosbirsna energija je
I !‘ ' I enaka 1,15 zahtevane
energije (1.4)
P L i i e i s SN N .
| | | |
| | | | Absarblrana energlia je
I I ] [ emaks 1,20 raktevane
| | | ] anergije (1.5)
o i oty faies o
| | | | | |
| | | | | |
| | 1 | | |
| | | | | |
I I | | | I
_L 1 | | | | - Deformachia
sy ¥ ¥ ory ¥s i
preciremenitey
1. Doloci se vrednost aF', ki ustreza 0,95 D'.
1.1 Preskus s preobremenitvijo je potreben, ker je aF' > 1,03 F'.

1.2 =, Ce je bF manj kakor 0.97 F*, se opravi preskus preobremenitve. €=

1.3 Ker je cF' < 0,97 bF', se preizkus s preobremenitvijo nadaljuje.
1.4 Ker je dF' < 0,97 cF', se preizkus s preobremenitvijo nadaljuje.
1.5 Preizkus s preobremenitvijo je zadovoljiv, ker je eF' > 0,8 Fmax.

Opomba: Ce F v kateremkoli trenutku pade pod 0,8 Fmax se varnostna konstrukcija zavrne.

Slika 4c
Krivulja deformacije v odvisnosti od sile — preizkus s preobremenitvijo je treba
nadaljevati
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1. Trajna deformacija

2, Elasti¢na deformacija
3. Skupna (trajna in elasti¢na) deformacija

Konstrukcija pred
obremenitvijo

Konstrukcija po
— — — odstranitvi
obremenitve

....... Konstrukeija pod
najvedjo obremenitvijo

Slika 5
Ponazoritev izrazov: trajna, elasti¢na in skupna deformacija
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Volanski obro¢ v
zgornjem polodaju

=

Volanski obrod v
normalnem pologaju

Mere v mm

s |

Slika 6a
Stranski pogled na varen prostor
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100

s 250 .T- 250 ——-

Slika 6b

Pogled od spredaj/zadaj na varen prostor
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Mere v mm

Slika 6¢
Izometri¢ni pogled
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Zgib

Sedeina ploica

L

—r-\_

Zgornja ploica
naslonjala

- Spodnjft plodéa
naslonjala

Mere v mm L

Slika 7

Naprava za dolo¢anje referen¢ne tocke sedeza
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550 N

N
2
A=

M L
ere vmm ST

Slika 8
Postopek dolocanja referencne tocke sedeza
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‘ WV 79/622/EGS (prilagojeno)

PRILOGA V
VZOREC

POROCILO O PRESKUSU ZA ES-HOMOLOGACIJO SESTAVNEGA DELA ZA
VARNOSTNO KONSTRUKCIJO (VARNOSTNO KABINO ALI VARNOSTNI OKVIR)
GLEDE NJENE TRDNOSTTI IN TRDNOSTI NJENE PRITRDITVE NA TRAKTOR

(Stati¢ni preskus)
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Varnostna konstrukcija

Znamka

Tip

Ime Tehnicne sluibe:

fnamka traktoria

Tip traktora

St

ES-homologacije

4.1

4.3

4.4

5.1

{4

sestavnepa dela:

Blagowna znamka ali ime varnostne konstrukeije: ..o i e e e e

Ime in naslov proizvajalca varmostne konstrukeije infali aktomia: ..o

Specifikacije preskusanega trakiorja
Blagovna znamka ali ime: ..........
T 3 e O R S R R R R A i G R S i

Masa trakrorfa brex dodarnih utedi, 2 varnostno kenstrukcijo, brez vornika .....ooovviiinisiinnnsnn e kgl

Vellkosth pnevmaties.  SPDRIAT Lo i smamr b S o g s s ¥ ks T A B
Razdiritev

{-ve) Es-homolégacij o Sestavnega dela na druge tipe traktorjev ()

Bl Tl Al I o m e im0 S R B R AR A A R kS

I podrobnosti se ponovijo za vsako razdiritey.
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6.1

fi.d

6.3

fi.4

4.1

fi4.2

6.4.3

f.4.4

4.5

G40

6.4.7

f.4.8

6.4.9

Tip & wgovskE opl:. . vmnreirinnarr s s e s an s r s e .

Masa traktorja brez dodatnih wteli, z varnostno konstrukcilo, brez vornika .o

Velfboerl priowmiathes . RO s T e R e AR e A

Specifikacije varnostne konstrukcije
Sestavna risha varnosme konstrukciic in njene pritrditve na trakior

Fotografife s strani in od zadaj, ki prikazajejo podrobnosti prierdiove

Krawk opis varnostne konstrukeije, vkljuino s tipom konstrukdie, s podrobnostmi pritrditve na wrakior, 3
podrobnostmii o previeki, nacinu dostopa in izhoda v sili, s podrobnostmi o notranjem oblazinjenin, pripravaly

za prepredevanie nadalinjega prevralania in s podrebrostmi o ogrevanfu in presrdevaniu

Mere

Viina konstrukcijskih clementov strehe nad pohodno plodto: ..o v
Notranja $irina varnostne konstrukdije 900 mm nad referentne 1otko sededac ...,
Notranja iirina varnostne konstrukdje na tocki nad sedeiem pri viding sredidca volanskepa obroda: ... ...

Razdalia med sredidéem volanskepa obroda in desno stranjo varnostne konstrukeiie:

.y

Razdalia med srediffem volanskepa obroda in levo stranpo vamostne konstrubkcije:

. oy

Najmanjsa razdalia od roba volanskega obroda do vamostne konstrukeiie: ..o

Sirina vran:

Vigina vmat:
TR TS S
nad najvidio dOSOPNe SEOPIICE o ve s s R

nad nafnizio dostopne SIOPNICE o e R T a——

6.4.10 Celomna vidina traktoria s pritrjenc varnostne Konstrukeffo! ... e

f.4.11 Celoma Siring varnostne konstrukdije (brez blamikowl oot i e eieias

iy

Ty

mmy

iy

mny

iy

nny

iy

mny

iy
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6.4.12 Vodoravna raedalia od zadnje strani vamostne komstrukcije od referendne totke sedefa na vising 900 mm: mm|

6.5

7.5

(') MNeustrezne dnati

Tip vetrobranskega stekla, zasteklitev in podrobnosti oenaks ..o e

Podrobnost in kakovost uporablienih marerialov, uporablieni standardic

Glavnin Ogrodie: .ovueeicsiisinan s iisiis s iann b s s s ram s s s G ag s mn pibna s sibsasasnsnseensnnas (TRADCFAR] i0 M)
PrIRIIEV: ..o ivvaaarcisnssn e rnrn e s sisassrsian s sn s snanrsrnncnrrnnrasnersnassasrasasansrennsnsreesasrs (TIALETIA] i METEY
Tabtre obllogms o s s s R i ke (el i pivere)
TSI v i o i e 3w .m0 i i (NTEEETHEE ITY TEDETEN
Motranje O imemIes . .ottt e e n e s den s s b ransamemiasanaces  (Material in mmerc)

Pevezovalnd dn pritedilnd wiiaki oo s i e e (TaZed i mere)

Rezuliati preskusa
Obremenitvend in tladni preskusi

Obremenitvend preskusi so bili fzvedeni na levifdesni ('} strani zadaj in na desniflevi ) stanit spredaj in na
desni/levi (1) strani bofno,

Referenina masa, uporabliena za izradun vloZene energiie in thadnih sil, fe bila.nneo e, kg
Zahteve v zvezi 2 lomi ali mzpokami in zadlito vamega prostor so bile izpolnpne,
Energife obremenitve:

DL e e e e e e e e e i i i e kN

Prugi vedolzni obremenitveni preskus je bil izveden na desniflevi strni spredajjzadajNeustrezno frmaniz. ... K

Rondna trajna defarmacija, izmerjena po preskusih:

zadai:  naprejinazaj (')

sprodai:  naprejinazaj ()
2 bolne stmng
e R G N B RS R SRR
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o

streha: navedol mavegor ('
SINDEIA] o w6 P RO b VM Y A e 4 B Ny i s wit s s LY

Srevilka PRI o s it o R ey B S P B e o8 ST SRR S S

DRt POMOCH: ..o i e e e a e e e e e

O Meustrezno Criatd
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‘ WV 79/622/EGS (prilagojeno)

PRILOGA VI

OZNAKE

Oznako ES-homologacije sestavnega dela sestavlja pravokotnik, ki obdaja malo ¢rko «e», ki ji
sledi Stevil¢éna ali ¢rkovna oznaka drZave Clanice, ki je podelila homologacijo sestavnega dela:

WV Akt o pristopu iz leta 1985,
¢l. 26 in Priloga I, str. 213

1 za Nemcijo

2 za Francijo

3 za Italijo

4 za Nizozemsko
WV Akt o pristopu iz leta 1994,
¢l. 29 in Priloga I, str. 206

5 za Svedsko
WV Akt o pristopu iz leta 1985,
¢l. 26 in Priloga I, str. 213

6 za Belgijo
WV Akt o pristopu iz leta 2003,
¢l. 20 in Priloga II, str. 61

7 za Madzarsko

8 za Cesko
WV Akt o pristopu iz leta 1985,
¢l. 26 in Priloga I, str. 213

9 za Spanijo

11 za Zdruzeno Kraljestvo
WV Akt o pristopu iz leta 1994,
¢l. 29 in Priloga I, str. 206

12 za Avstrijo
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WV Akt o pristopu iz leta 1985,
¢l. 26 in Priloga I, str. 213

13 za Luksemburg
WV Akt o pristopu iz leta 1994,
¢l. 29 in Priloga I, str. 206

17 za Finsko
WV Akt o pristopu iz leta 1985,
¢l. 26 in Priloga I, str. 213

18 za Dansko
WV 2006/96/ES ¢len 1 in Priloga,
tocka A.28

19 za Romunijo
WV Akt o pristopu iz leta 2003,
¢l. 20 in Priloga I, str. 61

20 za Poljsko

> 21 Xl za Portugalsko

WV Akt o pristopu iz leta 1985,
¢l. 26 in Priloga I, str. 213
(prilagojeno)

> 23 <X za Gréijo

WV 87/354/EGS ¢&l. 1 in Priloga,
té. 9(h) (prilagojeno)

> 24 X] za Irsko

WV Akt o pristopu iz leta 1985,
¢l. 26 in Priloga I, str. 213
(prilagojeno)

26

27

za Slovenijo

za Slovasko

41

WV Akt o pristopu iz leta 2003,
¢l. 20 in Priloga I, str. 61
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29 za Estonijo

32 za Latvijo

34 za Bolgarijo

WV 2006/96/ES ¢lenl in Priloga,
tocka A.28

36 za Litvo
X> 49 XI CY za Ciper

X> 50 <XI MT za Malto

WV Akt o pristopu iz leta 2003,
¢l. 20 in Priloga II, str. 61
(prilagojeno)

V blizini pravokotnika mora biti Se Stevilka ES-homologacije sestavnega dela, ki ustreza
Stevilki certifikata o ES-homologaciji sestavnega dela, izdanega v zvezi s trdnostjo tipa
varnostne konstrukcije in njene pritrditve na traktor.
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‘ WV 79/622/EGS (prilagojeno)
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Primer oznake ES-homologacije sestavnega dela

Znaku ES-homologacije sestavnega dela je dodan simbol «S».

a =3 mm

w

Varnostna konstrukcija z zgoraj prikazanim znakom ES-homologacije sestavnega dela
je konstrukcija, za katero je Nemcija (e 1) podelila ES-homologacijo sestavnega dela
pod stevilko 1471.
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‘ WV 79/622/EGS (prilagojeno)

PRILOGA VII

VZOREC

CERTIFIKAT ES-HOMOLOGACIJE SESTAVNEGA DELA

44

SL



Obvestilo o podelitvi, zavenitvi, preklicu ali razdirie

St

(¥

5.1

144,
15,

() Ce je treba, navedine, ali je 1o prea, druga ind. Razdiritey
() Mewstrerno drtati.

ES-homologacije

Ime pristojnega organa

sestavnega dela glede trdnosty
e pritrditve na trakror

ES-homologacij
varnostne konstrukcije (varnostne kabine ali okvi omologacije

(Statiéni preskus)
e g T e U S
. razdiritev {4

Blagovna znamka ali znak vamnostne Konstrukoie:r .. ... oo i irnn s inas besnen s ras s nas sesenn i

Ce je, ime in nashov poobladéencga wastopnika proievajalea varnostne komstrukciie: ...

Blagovna znamka ali ime, tip in trgovski opis traktorfa, za katerega je namenjena varnostna konstrukeiia: ...

Rardiritev ES-homologacije sestavnega dela za naslednjif-) tip(-¢) reakrorjal-evi ...

Masa traktorja brex dodamih wtedi, kakor je opredeliena v tocki 1.3 priloge i, presega referenéno masoing
presega referenéne mase (7, uporabliene pri preskusu, za ved kot 5%,

Natin in tocke priteditve sofniso () enaki.
Vsi sestavni deli za podporo varmostne konstrukeije so/niso () enaki,
Zahteve iz Cetrte alinee wocke 3.4 priloge i sofniso %) izpolnjene.

Predlozeno v sestavnepsdely dnes, i G s R R R R e

ES-homologacijo
T I I i s e e e T o T o A L e T o T S e

Datum in #tevilka porodila tehnifne sludbes ... e e e e e
lelivvefzavmitve/preklica § st N e R e e

Datum podelitve/zavenitve/preklic ES-homologaciie sestavmega dela ()

Datum podelitve/zavmitve/preklica mazsmove ES-homologacije S AVTeEa dile (el R

T T

Naslednji dokumenti, ki imajo Stevilko ES-]’-lomolo_ aciic SeStaviega dela, prikazano zgoraj, so priloZeni temuy)
certifikatu (npr. Porodilo tehnicne sluih O e i i

ES-homologacije sestavnega dela.
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‘ WV 79/622/EGS (prilagojeno)

PRILOGA VIII

POGOJI ZA ES-HOMOLOGACIJO

Vlogo za ES-homologacijo traktorja glede trdnosti varnostne konstrukcije in trdnosti
njene pritrditve na traktor predloZi proizvajalec traktorja ali njegov pooblasceni
zastopnik.

| ¥ 79/622/EGS

Primerek tipa traktorja za homologacijo, na katerega se namestijo homologirana
varnostna konstrukcija in njeni pritrdilni elementi, se preda tehnicni sluzbi, ki je
odgovorna za izvedbo homologacijskih preskusov.

5.1
5.2

53
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| ¥ 79/622/EGS (prilagojeno)

Tehni¢na sluzba, odgovorna za izvedbo homologacijskih preskusov, mora preveriti,
ali je homologirana varnostna konstrukcija namenjena za namestitev na tip traktorja,
za katerega je bil vlozen zahtevek za homologacijo. Posebej mora zagotoviti, da
pritrditev varnostne konstrukcije ustreza pritrditvi, ki je bila preskusena in za katero je
bila podeljena ES-homologacija sestavnega dela.

Imetnik ES-homologacije lahko zahteva razsiritev homologacije tudi na druge tipe
varnostnih konstrukcij.

Pristojni organi morajo ugoditi zahtevi za razsiritev, ¢e so izpolnjeni naslednji pogoji:

da je novemu tipu varnostne konstrukcije in njeni pritrditvi na traktor bila podeljena
ES-homologacija sestavnega dela;

da je nartovana za namestitev na tip traktorja, za katerega se zahteva razSiritev
ES-homologacije;

da pritrditev varnostne konstrukcije na traktor ustreza pritrditvi, ki je bila preskuSena
in za katero je bila podeljena ES-homologacija sestavnega dela.

Certifikat, katerega vzorec je prikazan v Prilogi IX, mora biti prilozen certifikatu
ES-homologacije za vsako homologacijo ali razSiritev homologacije, ki je bila
podeljena ali zavrnjena.

Ce je vloga za ES-homologacijo traktorja dana hkrati z zahtevo po ES-homologaciji
sestavnega dela za tip varnostne konstrukcije, namenjeni za namestitev na tip traktorja,
za katerega se zahteva ES-homologacija, se izpustijo preverjanja, doloc¢ene v tocki 2
in 3.
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‘ WV 79/622/EGS (prilagojeno)

PRILOGA IX

VZOREC

Ime pristojnega organa

PRILOGA K CERTIFIKATU O ES-HOMOLOGACIJI TRAKTORJA GLEDE TRDNOSTI
VARNOSTNIH KONSTRUKCIJ (VARNOSTNA KABINA ALI OGRODJE) IN NJIHOVE
PRITRDITVE NA TRAKTOR

(Clen 4(2) Direktive 2003/37/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. maja 2003 o homologaciji
kmetijskih in gozdarskih traktorjev, njihovih priklopnikov in zamenljivih vlecenih strojev ter njihovih

sistemov, sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih enot in o razveljavitvi Direktive 74/150/EGS)

Stevilka certifikata 0 ES-ROMOIOZACIT .....v..oveveeeeereeeeeeeseeeeeeeeeeeeeeeseeeeeeeeeeeeeeesseeeseeesese e eseeseeseeeeees e seeesese e eresseeeees s eessesenene
.................................................................................................................................................................................. raz§iritev(1)
L. Blagovna znamka ali 2nak trablominn oo s ee e
2, b 30Ty R T A R e P T i Y ey P D e P N~ e Wy - SR
3 e i nvsslov prodzviiialoa tralbomias ool e e e Ve e 4 e S a o R e s ea e b

4. Ce je, ime in naslov proizvajaléevepa poobladtenepa zastopmika: ....viiiiiiiiiii i
5. Blagovna ~ramlra all seal wgmmactne Ronstitkcle: .. e e e e e r e e

.

ES-homologacije

B o ES-homologacijo | . - .
Razdiritev EGS-ho = dmfif-e) tipl-¢) varmostnel-th) konstrukaie(- .. cooe
Traktor predan na EGS-homelogacijo dne: ... ES-homologacije
lehnicna sheiba, odgovoma o preskusanie v postopky EGS-homologacije: i
ek Aol e e . s T e e b B T s T T e R TN
ES-homologacija .
, B N v i o o A S A R P R A AT R B0} O A RPN

EGS-homolanasiia alada eedpnstio varnostnih konstrukel) in trdnostjo npihove pritrditve na traktor je bil
podeljena ES-omologacije

Bazdiritey EGS-homologacije glede wrdnosti varnosmib konstrukeij in tednosti nihove pritrditve na traktor je bil
podelienafzavrnjena (7).

DI & o i i A P A o S i i B N A i S b R T e s e T

e L T R A B Y N i R B S DR j

i Ce e imeba, navedine, ali je 1o prva, druga . razdisiey ES-homologacije sestavnega dela.

) Newstrezno Ertati
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PRILOGA X
Del A

Razveljavljena direktiva s seznamom njenih zaporednih sprememb
(iz Clena 13)

Direktiva Sveta 79/622/EGS
(UL L 179, 17.7.1979, str. 1)

Direktiva Komisije 82/953/EGS
(UL L 386, 31.12.1982, str. 31)

Tocka IX.A.15.h) Priloge k Aktu o pristopu iz leta 1985
(UL L 302, 15.11.1985, str. 213)

Direktiva Sveta 87/354/EGS Samo kar zadeva sklicevanje, v
(UL L 192, 11.7.1987, str. 43) ¢lenu 1 in Prilogi, t¢. 9(h), na
Direktivo 79/622/EGS

Direktiva Komisije 88/413/EGS
(UL L 200, 26.7.1988, str. 32)

Tocka XI.C.I1.4 Priloge k Aktu o pristopu iz leta 1994
(UL L 241, 29.8.1994, str. 206)

Direktiva Komisije 1999/40/ES
(UL L 124, 18.5.1999, str. 11)

Tocka 1.A.29 Priloge k Aktu o pristopu iz leta 2003
(UL L 236, 23.9.2003, str. 61)

Direktiva Sveta 2006/96/ES Samo kar zadeva sklicevanje na
(UL L 363, 20.12.2006, str. 81) ¢len lin Prilogo, to¢ko A.28
Direktive 79/622/EGS .
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Del B

Roki za prenos v nacionalno pravo
(iz ¢lena 13)

Direktiva Roki za prenos
79/622/EGS 27. december 1980
82/953/EGS 30. september 1983 (*)
87/354/EGS 31. december 1987
88/413/EGS 30. september 1988(**)
1999/40/ES 30. junij 2000 (***)
2006/96/ES 1. januar 2007
® V skladu s ¢lenom 2 Direktive 82/953/EGS:

1.

4.

Drzave ¢lanice ne smejo od 1. oktobra 1983:

- zavrniti podelitve EGS-homologacije, izdaje dokumentov, omenjenih v zadnji alinei
¢lena 10(1) Direktive 74/150/EGS, ali nacionalne homologacije traktorja ali

- prepovedati zaCetka uporabe traktorjev,
¢e varnostna konstrukcija tega tipa traktorja izpolnjuje dolocbe te direktive.
Drzave ¢lanice od 1. oktobra 1984:

- ne izdajajo ve¢ dokumenta, navedenega v zadnji alinei ¢lena 10(1) Direktive 74/150/EGS,
za tip traktorja, pri katerem varnostna konstrukcija ne izpolnjuje doloc¢b te direktive,

- lahko zavrnejo podelitev nacionalne homologacije traktorja, katerega varnostna
konstrukcija ne izpolnjuje dolocb te direktive.

Drzave clanice lahko s 1. oktobrom 1985 prepovejo zacetek uporabe traktorjev, katerih
varnostna konstrukcija ne izpolnjuje dolocb te direktive.

Doloc¢be odstavkov 1 do 3 ne vplivajo na dolocbe Direktive 77/536/EGS.

" V skladu s ¢lenom 2 Direktive 88/413/EGS:

1.

Nobena drzava ¢lanica od 1. oktobra 1988 ne sme:

- zavrniti podelitve EGS-homologacije za tip traktorja, izdaje dokumenta, navedenega v
zadnji alinei ¢lena 10(1) Direktive 74/150/EGS, ali podelitve nacionalne homologacije ali

- prepovedati zaCetka uporabe traktorja,

¢e so varnostne konstrukcije pri prevrnitvi tega tipa traktorja ali traktorjev skladne z dolo¢bami
te direktive.

Drzave ¢lanice od 1. oktobra 1989:

- ne izdajo dokumenta, navedenega v zadnji alinei ¢lena 10(1) Direktive 74/150/EGS, za
tip traktorja, katerega varnostna konstrukcija pri prevrnitvi ni skladna z dolo¢bami te
direktive;
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- lahko zavrnejo podelitev nacionalne homologacije za tip traktorja, katerega varnostna
konstrukcija pri prevrnitvi ni skladna z dolo¢bami te direktive.«

9 V skladu s ¢lenom 2 Direktive 1999/40/ES:

1.

Od 1. julija 2000 drzave ¢lanice ne smejo:

- zavrniti podelitve ES-homologacije, izdaje dokumenta, dolocenega v tretji alinei
¢lena 10(1) Direktive 74/150/EGS, ali nacionalne homologacije za tip traktorja, ali

- prepovedati zacetka uporabe traktorjev,

¢e zadevni traktorji izpolnjujejo pogoje Direktive 79/622/EGS, kakor je bila spremenjena s to
direktivo.

Od 1. januarja 2001 drzave ¢lanice:

- ne izdajo ve¢ dokumenta, doloCenega v tretji alinei ¢lena 10(1) Direktive 74/150/EGS, za
kateri koli tip traktorja, ki ne izpolnjuje pogojev Direktive 79/622/EGS, kakor je bila
spremenjena s to direktivo,

- lahko zavrnejo nacionalno homologacijo za kateri koli tip traktorja, ki ne izpolnjuje
pogojev Direktive 79/622/EGS, kakor je bila spremenjena s to direktivo.
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PRILOGA XI

PRIMERJALNA TABELA

Direktiva 79/622/EGS

Ta direktiva

Clena 1 in 2

Clen 3, odstavek 1
Clen 3, odstavek 2
Clena 4 in 5

Clen 6, prvi stavek
Clen 6, drugi stavek
Clen 7 in 8

Clen 9, uvodna izjava
Clen 9, prva alinea
Clen 9, druga alinea
Clen 9, tretja alinea
Clen 9, &etrta alinea
Clena 10 in 11

Clen 12(1)

Clen 12(2)

Clen 13

Priloge I do IX

SL

Clena 2 in 3

Clen 4, prvi odstavek
Clen 4, drugi odstavek
Clena 5 in 6

Clen 7, prvi odstavek
Clen 7, drugi odstavek
Clen 8 in 9

Clen 1, uvodna izjava
Clen 1, tocka (a)

Clen 1, tocka (b)

Clen 1, tocka (c)

Clen 1, tocka (d)
Clena 10 in 11

Clen 12

Clena 13 in 14

Clen 15

Priloge I do IX
Priloga X

Priloga XI
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